18. Sáska
Sáska, ’-n, ’-ru, ’-ra, -i [C. K1.K2. ~]. – T : 3746 ha, L : 491. – A községtől 1951-ben Szőchöz csatolták a K2. Dobos északi részét, Taliándörögdhöz a K2. Dobos ráskópusztai részt, Hegyesdhez a K2. Hegyesdi út keleti részét és Diszelhez a K2. Irtás déli részét. Nh.: Nevét sáskajárásról kapta. Mások a Kender-völgy bejáratánál levő Saskü sziklával magyarázzák, vagy a Saska név németes ejtésének tartják. 1548-ban Sáska nevű kapitány verte ki innen a törököt. Néha tréfásan Balatonsáskának is nevezik, mert szép kilátás nyílik a Balatonra. Fcs.: „Sáskai bicskások”.
 1. Fősőfalusi-főső-kertëk S, k. Szalagfülű, vastag, durva edénydarabokat találtak. 2. Kulturház : Kisz-klub : Italbót : Cselédház   Magár É. 1858-ban már állott. Nyugati fele magtár, a keleti cselédház, szoba és közös konyha volt. 1959-ben alakították át. 3. Urak kutja. Fedett, tekerős kút. 4. Āsó-Macska-dombi taligaut Út 5. Āsó mühej : Téemká-mühej : Tót-kovácsház : Sërház : Nótëlë zsidó háza É. A XVIII. század végén vendégfogadó volt. 1920 táján Tóth István a melléképületet kovácsműhellyé alakítja. 1965-71 között kefeüzem volt. 1971-től TMK-műhely. Az épület udvarából középkori padlótégla töredékek kerületek elő. 6. Lémon-kërëszt Ke. Az állíttatóról. 7. Főső-falu : Kudi-falu : Petőfi utca : Főső-Sáska : Magyar-falu [Petőfi u] Fr. Nh.: A két régi utca lakói (Petőfi és Kossuth utca) kölcsönösen kudinak csúfolják egymást. Ez kurucot jelent. Régen csak a Magyar-falut csúfolták így, az Alsó-falu Német-falu volt, labancnak csúfolták. Ez a név kihalt. Mindkét falurészben laktak németajkú lakosok a XVIII. században, de elmagyarosodtak. Fcs.: „Kudiak vagytok, föld alatt laktok, sárga csikó anyátok, b…on meg az apátok.” Ágyúgolyók és sarkantyú került elő. Ide tartozik: 1—26. 8. Tüzóttószërtár : Föcskendőház É. 9. Macska-dombi ut Út. A Macska-dombra visz. 10. Petőfi utcai buszmëgálló. 1973-ban épült a Baráka telkén. 11. Baráka É. 1905 táján építtette herceg Eszterházy az erdészeti munkásoknak. Ma már új épület áll a helyén, de neve él. 12. Hofman-kërëszt Ke. „Öreg Hofman József” állíttatta 1890-ben. 13. Sári-kut [Ifjúság útja] Fr. A kútról kapta a nevét. 14. Varga-ház : Tanácsház É. 1950-66 között itt működött a községi tanács. Török és kuruc kori ágyúgolyókat találtak. Ma a Műemlékházban láthatók. 15. Pumi-kut Kút 16. Hofman-ház : Hordi-ház E. Az 1786-ban épült ház a XX. század elején leégett, de faragott mestergerendája megmaradt. 17. Kábosztáskert : Kábosztakert : Ujj utca : Rákóci utca [K1. Káposztás kerti Hiv. Rákóczi u] U. A Káposztáskert mellett nyitott utca. Középkori zománcos cserepek és tűzcsiholó került elő Tóth Mihály kertjéből. 18. Kómár-kut Kút. A Kalmár-ház előtti kút. Ma már nincs meg. 19. Kómár-ház É. A falutól elkülönülve élő Kalmár családról. Különcök voltak. 20. Bót, -ba [Vegyesbolt] É. 21. Tanácsház : Orvosi rëndëllő É. 1966-69 között itt működött a községi tanács, azóta kirendeltség, ma orvosi rendelő és könyvtár.  22. Főső-falui-āsó-kertëk : Szivás, -ba S, r, gy, sz, sző. A gyümölcsösben szilva terem. A kert keleti részén cserepeket és üreges robbanógolyót találtak. 23. Pásztor-kert. A községi pásztor illetményföldje volt. Beépült. Ide tartozik: 20—1., 25.  24. Sári-kut Kút. A múlt században kút volt. Betemették. A közelében lévő tóállást hívták így, majd a legelőt is. Ma az Ifjúság utca viseli ezt a nevet. 25. Téesz-iroda É. 1971-ben épült. 26. Vízház : Furós-kut É. Az 1950-es években fúrták, 1961-ben épült a Vízház hidroforral. 27. Vizárok : Kerti-árok Vf. A két falurész közötti határ. Kacorok, kések kerültek elő. 28. Sári-kuti-hid Híd. 1973-ban épült. Cserepeket találtak. 29. Keszi ut : Postaut Út. Gyulakeszibe visz. 30. Faiskola : Fakert : Iskolakert : Mestër-kert [Játszótér] Faiskola volt. A néphagyomány szerint azért mondják az iskolakerülést faiskolának, mert a tanítás ideje alatt itt húzódtak meg a szökevény diákok. 31. Āsó-falui-főső-kertëk S, k. Cserepek és pénzek kerültek elő. 32. Hid : Piros-hid : Randi-hid : Bürü Híd. A karzata piros volt. Ez volt szerelmesek találkozó helye. 1970-ben széles betonhidat építettek a helyére. 33. Főső-Sáskai ut Út. Ebbe a falurészbe vezet. 34. Āsó-kut Kút. Gulyaitató. 35. Főső-kut Kút. 36. Āsó-falu : Kosut utca : Kudi-falu : Némët-falu : Āsó-Sáska [Kossuth u] Fr. Ágyúgolyók, kőgolyók, sírok, csatok, amulett, ősi mészégető került elő. A tárgyak a Műemlékházban láthatók. Ide tartozik: 28-68. 37. Szent János Szo. XVIII. századi szobor, Nepomuki Szent Jánost ábrázolja. 38. Famühej : Faüzem : Bikaistálló : Apaállat-istálló É. 1965 óta itt készítik a kefenyeleket a kefeüzem részére. 39. Uj-hosszi-kut Kút. 12 méter hosszú (’mély’) kút, 1923-ban ásták. 40. Stánër-ház : Stejnër-ház É. Tulajdonosáról. 1819-ben épült. A ház eleje zsúpos, tűzfala díszes.
 41. Hid : Bót-hid : Szent Jánosi-hid Híd. A Szent János-szobor melletti, bolthajtásosból betonhíd lett 1956 táján. Mellette állítólag mészégető volt. Balta, virágos kupa, ágyúgolyó került innen a Mű​emlékházba. 42. Kovácsház : Merics-ház É. Tulajdonosairól. Községi kovácsoké volt. 43. Is​kola [Klubkönyvtár] É. 1975 óta könyvtár. 44. Tót-ház É. Tulajdonosáról. Egy török kupa, ágyúgolyótöredék, kőgolyó, római téglatöredékek kerültek be a Műemlékházba. 45. Hofman-ház É. Tulajdonosáról. A hagyomány szerint a török után az udvarban álló fákból építkeztek. 1780-tól a Hofmanoké. Az 1960-as években elbontották. 16 méteres szelemengerendát emeltek le. 46. Műemlékház : Simonyai-ház : Rënnër-ház : Muzeom É. Tulajdonosairól. 1972-ben meg​vásárolta a tanács és a tsz. 1973-ban az OMF helyreállíttatta, azóta helytörténeti múzeum. 47. Kapai-kut Kút. A Kapai család háza előtt van. 48. Hosszi-kut: Régi-hosszi-kut Közkút. 10 mé​ter mély volt, 1923-ban temették be. 49. Főszëg, -be Fr. A Kossuth Lajos utca keleti része. 50. Templombástya. A hajdani öles védőfalnak századunk elejére már csak méteres falai álltak. 1976-ban helyreállították. A bástyán belül ősi temető volt. Honfoglaláskori amulett, nyílhegy, csat, gyűrű, cseréptöredék került elő, sok csonttal együtt. 51. Mária-szobor Szo. Az 1900-ban ledőlt Hoffer-kereszt helyére állították. 52. Templom [Római katolikus templom] É. 1250-ben szentelték fel Szent Imre tiszteletére. Erődtemplom. A sekrestye alól méternyi fal tűnt elő, egy ré​gebbi épület alapja. 53. Templom mögötti kërëszt Ke. 1823-ban állíttatták az itt lakók. A ke​reszt mellől sok salak és néhány csont került elő. 54. Kosut utcai buszmëgálló É 55. Mészégető : Nëszëgető É rom. Régebben még látszottak a buszmegálló keleti falánál a falai. A hagyomány szerint itt égették a meszet a templomépítéshez. Mások szerint őrtorony volt, ahonnan jelzéseket adtak. 56. Balog-ház : Rábër Béla háza É. Az egyetlen igazolható sáskai eredetű nemesi család lakása 1750-től. Ennél a háznál kezdték az összeírásokat. A néphagyomány szerint egy Mátyás​ról szóló legenda említ Balog nevű sáskait, aki hat ökörrel szántott. 57. Sikër-ház : Szarka Ist​ván háza. Volt tulajdonosa ragadványnevéről. Mai tulajdonosáról. 58. Füst-ház : Kranabët-ház É. Tulajdonosairól. Az épületet 1975-ben lebontották. Bontáskor 1 db ostyasütő (1763-ból), 8 cm-es ágyúgolyó, ólmosbot került elő. 59. Ёgyed-ház : Kuruc Ferenc háza. É. Tulajdonosai​ról. 60. Mónár-ház : Kranabët-ház É. Tulajdonosairól. A XIX. század végén itt született Kranabet Flóri, a híres betyár. 1921-ben fogták el Halimba határában. 61. Zsidó ház : Dezső Sán​dor háza É. Zsidó kocsmárosok tulajdona volt. Útszéli csárda már a XVIII. században. 1942-ben leégett. Dezső Sándor építtette újjá. Pincéje eredeti. Kertjéből római pénz és öntőkokilla került elő. Nh.: Savanyó Jóskát is megugrasztották innen a pandúrok. 62. Kanászház : Pásztorház : Őtöző É. Két pásztorház. Az alsó a XIX. században leégett. A felsőt ma is használják. Elöl sportöltöző, hátul az állatgondozó lakása van. 63. Kákányos-domb [K1. Kákányos kerti] D, r. Vizenyős rét, nevét a kákáról kapta. 64. Stánër-ház : Stejnër-ház : Szigetvári-ház É. 1845 óta lakják a Steinerek. 4 db török kori kő puskagolyót találtak. 65. Kuruc-ház : Hogmony Pál háza É. Tulajdonosáról. 1965-ben lebontották, 66. Āsó-falui-āsó-kertëk S, sz, sző. Keleti részéből cserepek bukkantak elő. 67. Taligaut : Kertëk alatti taligaut Út. Fekvéséről. 68. Hëgyësdi ut Út. Hegyesdre visz.

69. Pörös-erdő S, e 70. Pörös,-be [P. ~] S, e. Pörösködés emlékét őrzi a név. Régi házma​radványok kerültek elő. Ide tartozik: 69., 71. 71. Pörösi-vágás S, e. Fiatal cserjés. 72. Varga​-tanya É. A Varga család lakja. 73. Dörögdi ut Út. Nyirád felől ezen az úton jártak Dörögdre. 74. Határ-vőgy [P. ~] Vö, e, 1. A község határától Dörögd felé elnyúló völgy. 1950-ig itt hú​zódott Veszprém és Zala megye határa. 75. Iparvasut tőttés. Volt vasút. A Félix-bányában ter​melt bauxitot szállította Szőc felé. 76. Kranc-erdő S, Ds, e. Tulajdonosáról. Ide tartozik: 79., 81., 83., 85.   77. Pisztër-vőgy Vö, e. Ebben az északnyugat-délkelet irányú völgyben folynak le a Gadár környéki vizek. 78. Féliksz-bánya B. Az 1930—40-es években egy Féix nevű vállalkozó bauxitbányája működött itt. 79. Fingó-domb Úr. Kaptató. 80. Szár-hëgyi-bánya B 81. Feny​ves, -be Ds, e. A Kranz-erdő fenyővel beültetett része. 82. Ökörtilos, -ba S, Ds, e. Öreg cser- és tölgyerdő. 83. Krancmajor : Krajcmajor É, rom. Tulajdonosáról. 1953 óta lakatlan. 84. Futó​árok Árok. A II. világháborúban a dörögdi út védelmére szolgált. 85. Kranc-kut : Csordakut Dögkút. A század elején ásták, de száraz volt, ezért dögkútnak használták. Egy bivalybika belee​sett, amikor a csordást kergette. 86. Ökörtilosi-agácos S, e, akácos 87. Szőci ut Út. Szőcre visz. 88. Dégi-tanya É. Tulajdonosáról. 89. Kranc-tag S, sz, 1. A Kranzmajorhoz tartozó te​rület. 90. Poppër-tag [K2. ~] S, sz, 1. Északi része enyhén lejt. 91. Kovács-erdészház É. 1974-ben hagyták el lakói. Lebontották. 92. Sörke-réti-öreg-füz Fa. A Vadászház előtt álló vén fűzfa. 93. Dégi-kërëszt Ke 94. Gadári-szálerdő : Herceg-erdő S, 1. A Gadár-hegyről. 95. Sá​ri-tag S, sz. Saáry nevű tulajdonosáról. Cseréptöredékek kerültek elő a szántóból. 96. Gadári-vágás Ds, irtás. A Gadár-hegy északi lábánál levő tarvágás. 97. Szár-hëgyi-csemëtekert S, e. Csemetekert a Szár-hegyen. 98. Sörke-rét : Dabosi-rét S, r. Vizenyős terület. 99. Öreg-cserfa Fa. Korhadó cserfa a Sörke-rét szélén. 100. Hosszi-hëgy Dt, 1 101. Gadári magasles. Magas​les a Gadár-hegy tetején. 102. Gadár-hëgy H, r. Nh. : Ennek a hegynek a lábánál települt Dabos. 103. Sárimajor : Oravëc-tanya É. Tulajdonosairól. Jelenleg tsz-juhakol. Falmarad​ványok kerültek elő az istállótól északra lévő szekérútból.    104. Pógár-tag S, sz. Tulajdonosáról. 105. Dabosi ut Út. Dabospuszta felé vezet. 106. Hërtelendimajor : Békásimajor : Csiszár-ta​nya É, rom. Tulajdonosairól. 107. Kocsor-tanya É. Tulajdonosáról. 1973-ban lebontot​ták. 108. Szár-hëgy [P. ~] D, e. Észak-déli irányban hosszan nyúló dombvonulat a Határ​völgy és a Sörke-rét között. 109. Cserépégető-domb D, e. A domboldalban sok cseréptöredék van. 110. Gyërtyános, -ba Lankás, e. Fiatal gyertyános a Gadár alján. 111. Hërtelendi-gyümőcsös Ds, gy. Almafákkal beültetett terület. A század elején fazekaskemencét találtak itt. 112. Hërtelendi-rét Do, r 113. Szénégetők, -hő D, r. Két halom az út mentén. Szénégetők vol​tak. 114. Erdődi-tag : Gyümőcsös S, e. Tulajdonosáról. 115. Csalittos, -ba Do, e. A Gadár és a major közötti vágás. Gyakori a cseréplelet. 116. Pusztatemplom [P. Puszta Szentegyház] É, rom. P.: „egy templom romja, mellyet állítólag régente Dobos város környékezett." A népha​gyomány szerint Dabos temploma volt. A török fölégette. A hódoltság idején itt éltek a Szőciek, ezért tévesen Szőcnek tartják. A rom környékén körbástya és elszórt csontok kerültek napvilág​ra. 117. Gesztënyés, -be Do, e 118. Borókás-dombok Ds, 1. Borókával és apró tölggyel benőtt dombok. 119. Puszta-kut F. Gémeskút vályúkkal, mellette az egykori tóállás. Dabos kútja. Ál​lítólag alagút vezet a kút és a templom között. 120. Puszta-kuti ut Út. A Puszta-kuti forrástól indul. 121. Dabospuszta [K1. Prädium Dobos Hnt. Dobospuszta] Lh, Hr. A Pusztatemplom kör​nyéke. 122. Vizterüllő Vf, e, l. A Kocsis-völgy, Csöpögői-árok, Vicispány-árok vizét vezeti le a dabosi síkságra. 123. Gëcëmán, -ra Ds, 1, bokros 124. Kis kolostor É. rom. Csontokat találtak itt. 125. Hërtelendi-kastéj : Békási-kuria É. rom. Az 1929 táján épült Békássy-kúriát Hertelendy építi emeletesre. 10 helyiségből áll. 1975-ben lebontották a tetejét. Falai épek. 126. Kiráj-kuti-árok [P. Király kuti séd] Vf. A Király-kút vizét vezeti a Sörke-réten keresztül. 127. Kiráj-kut: Királ-kut Forrás, vize kemenceszerű építmény alól folyik ki. Nh.: Dabos nevezetessége ez a forrás. Szent László király járt itt, lovának nyoma benn maradt a kőben. Mások Mátyást emlí​tik. Valaha Dabos királyi vadászerdő volt. 128. Bënárd-tag S, e. Dr. Benárd Ágoston birtoka volt, aki saját elbeszélése szerint a trianoni békeszerződés egyik aláírója volt. Itt rozsnemesítéssel foglalkozott. 129. Madarász-tanya : Cseke-tanya : Bënárd-tanya : Këgyelmes tanya É, rom. Tu​lajdonosairól. 130. Szar-hëgy : Disznószar-hëgy D, e. Hirtelen kiemelkedő domb az erdészház​tól északra. Oldalában régi mészégető van. 131. Lëvëndulás, -ba : Borockos, -ba S, e. Bernárd birtoka volt, ő telepített itt levendulást és gyümölcsöst. Ma fenyves. 132. Csipleki-kut Gémes​kút 133. Csipleki-tó Tó. A kút melletti elposványosodott tó. A hagyomány szerint itt volt Má​tyás király vadászháza. 134. Zsiványbarlang : Subri-barlang : Bënárd-barlang Bg. A Csiplek-dombon található egy 5 méteres terem oldallyukakkal. Feketés cseppkőképződmény van a bar​langban. Benárd ásatta a barlangot. Kőkori cserépdarabok kerültek elő. 135. Ёggyesëk, -be : Kocsis-tag : Kocsis-fenyves D, e. Tulajdonosáról. Régen sz volt. 136. Csiplek-hëgy D, 1 137. Gesztënyés-vőgy Vö. e. Szelídgesztenyés. 138. Hërtelendi-fórás F. Ebből a bővizű forrásból kapta a kastély mintegy 400 méteres vezetéken a vizet. 139. Āsó-Dabos [K1. Dobos K2.  Alsó Do​bos] Ho, e, 1, sz. Ide tartozik: 69—160. 140. Bükkös Lankás, e. Öreg bükkös és gyertyá​nos. 141. Szimájsztër-ház : Szabó-tanya : Hërtelendi-erdészház É, rom. Tulajdonosairól. 142. Horvát-tanya É, rom. Tulajdonosáról. 143. Föjhőkiáltó-hëgy D, e. Innen figyelték a juhászok a felhők közeledését nyírás idején. 144. Gërinc, -re : Börc, -re Dt, sziklás. A Dabos-fennsík északi pereme, tele kőfejtőgödörrel. 145. Tüskés-hëgy : Kocsis-hëgy D. Régi zsiványfészek. Sok tüske nő a dombon. 146. Hosszukás-domb D, mlen. Mesterségesnek tűnő földhányás. 147. Kocsis-kut F. Kirakott forrás, innen hordták Kocsisék a vizet. 148. Hërtelendi-vadászház É, rom 149. Zsiványok fája Fa. Dabos legnagyobb 7,6 m kerületű, odvas hársfája. Nh.: Odújában zsiványok bújtak meg. 150. Kocsis-tanya : Tüskésmajor : Tüskés-hálás É, rom. A Tüskés-hegy​ről. 151. [C. Belső kaszáló K1 Esterházy Pál kaszáló] 152. Zsivány-vőgy Vö. Zsiványok búvó​helye volt. 153. Vendē-hëgy [P. ~] bokros. Kenyér alakú, sziklás domb a Dobogó pere​mén.    154. Pátrácos,-ba : Páfrányos,-ba Vö, e. Sűrű pátrácos, páfrányos, aljnövényzetű erdő. A mély völgy búvóhelye volt a zsiványoknak.    155. Szücs-forrás árka Vf. A Szűcs-forrás vizét ve​zeti le.    156. Kocsis-vőgy Vö, 1   157. Magyarós-domb D, e   158. Szőci csapás Út. Régi marha​hajtó út Sáska és Szőc között.    159. Szőci elágazó Útelágazás    160. Öreg-bükkfák Facso​port   161. Fekete-árok Vf. A Fekete-forrás vizét vezeti le a Vízterülőbe.    162. Fekete-fórás F. Kikövezett, kampós kút.    163. Gulafëljáró Út. Itt hajtották fel a dabospusztai gulyát a sáskai rétre.    164. Csöpögői-árok Vf. A Csöpögő és a Svettner-tagi források vizét vezeti le a Vízterülő​be.    165. Csöpögő F. Kis csövön folyik ki a víz.    166. Vici-ispány-árok Vö., Szekérút vezetett benne.    167. Péterfi-tanya : Szücs Lujza-tanya É, rom. Tulajdonosairól.    168. Cser-hëgy H, e, 1. Nagy kiterjedésű dolomithegy.    169. Dobogó, -ra [C. K1. P. ~] D, e, 1. Dolomit fennsík. P.: részben legelő, részben szántóföld a Kis-Bakony és a Dabosipuszta Vendel hegye között.    170. Csizmadia-tanyai-fórások F. Egy kút és egy forrás van a tanya kertjében.    171. Svettnër-tanya : Csizmadia-tanya : Perecsényi-tanya : Sümegi-tanya : Kankó-tanya É, rom. Tulajdonosai​ról.    172. Mária-fórás F. 1910 körül állíttatta Péterffy a Mária-szobrot a kikövezett forrás​hoz.    173. Biró-rét Lankás, e. Tulajdonosáról.    174. Szántai-birtok : Mëcsnóbël-birtok S, e. Tu​lajdonosairól. Régebben sz volt.    175. Kerek-erdő Fs, e   176. Szücs-kut Kút. Tulajdonosá​ról.    177. Cser-vőgy : Cser-vőgyi ut Út    178. Svettnër-kut Kút. Környékén lovassírt találtak cse​repekkel.    179. Főső-Dabos [K2. ~] Hr. A sáskaiak ezt a területet Daboshoz tartozónak tudják, a dabosiak sáskai határnak ismerik. Ide tartozik: 161—236., 238.    180. Szálljlëzsidó méllut Út. Dolomitba vágott, meredek út. Nh.: Itt még a zsidónak is le kell szállni, olyan meredek.    181. Ihász-tanya : Égëtt ház : Sári-szállás : Vásárállás É, rom. Valaha a Sáriaké volt, később tanya, majd erdészház. Az Ihász család 1960-ig lakta.    182. Zsidó-kut Kút. A volt erdészház kút​ja.    183. Ihász-forrás F. Az Ihász-tanyáról.    184. Ómás, -ba : Āmás, -ba Fs, gy   185. Sziklás-vőgy Vö, 1, e. Szakadékszerű völgy szép mészkősziklákkal a tanya alatt.    186. Perecsényi-tag : Szücs-tanya Ds, 1. Régen szántották.    187. Svettnër-tag : Perecsényi-tag Lejtős, 1, sz. Tulajdo​nosairól.    188. Szücs-tanya É, rom. Tulajdonosáról.    189. Mónár-szöllő S, sző volt, ma e. Tu​lajdonosáról.    190. Rosta-vőgy Vö, 1    191. Boncsos-árok : Küjes árok Vf, e   192. Küjes-árki-forrás F. Három forrás van az árok elején.    193. Lengyel-forrás F. Merítős kútnak használ​ják.    194. Mónár-tanya : Lengyel-tanya : Vadászház : Főső vadászház É. Tulajdonosairól. Az 1970-es évektől vadászház. Az épület padlásfeljárója alól 1848—1870-es évekbeli ezüst pénzek kerültek elő.    195. Csurgó-árok Vf   196. Szántai-kut Kút    197. Szántai-tanya : Mëcsnóbël-tanya É, rom Tulajdonosáról. Utoljára vadászház volt.    198. Rónai-tag : Égenhoffer-tag S, sz, 1    199. Csordakut Kútgödör. Betemették.  200. Csörgős ut Út. A lejtős, köves út erősen meg​csörgette a kerekeket.   201. Szücs-kut Kút. A Szűcs-tanyáról.   202. Vizi-forrás F. A Vizi-tanyáról elnevezett kifolyós forrás. 203. Csigó-tanya : Vizi-tanya : Takács-tanya É, rom. Tulaj​donosairól.   204. Kis-Agár H, r. Az Agár kisebbik, nyugati orma.   205. Rosta-domb : Rosta-hëgy D, 1. A Rosta-völgytől keletre.   206. Magyā-hëgyek D, 1, e. Több apró csúcsból álló hegy. Nevét a magyalfáról kapta. Ide tartozik: 210., 216.   207. Küasszony-szikla Szi. A Rosta-domb sziklás oldalának aljában.   208. Homok-vőgy Vö, Homokos. 209. Hácki -tag Lejtős, 1, e. Volt tulajdonosáról. Régen sz volt.   210. Nagy-vőgy Vö, 1, e. A Kender-vö1gybe torkollik.   211. Gilicés,-be Do, l, e. A sok iglicetüskéről kapta a nevét.   212. Szërpëntin Út. A Homok-völgyből a Hácki-tagra vezető kanyargós út.   213. Tót-vágás S, irtás. Tulajdonosáról.   214. Tót-parrag S. mlen. Tulajdonosáról.   215. Agár-tető [C. ~] H. e. A dabosi és a sáskai erdő legmagasabb csú​csa.   216. Vénembër-hëgy D, 1, e. A Magyar-hegy legnyugatibb csúcsát nevezik így.   217. Mészégetők -hő. 1931-ben égettek itt utoljára.   218. Āsó-déllő Do, 1. A község jószágainak de​lelőhelye.   219. Āsó-kert S, sz, 1. A Hácki-ház szántója volt régen.   220. Berki-kut : Itató, -hó F. A berekfákkal benőtt árokról elnevezve. Az árokban itattak, ezt a részt nevezik itatónak.   221. Berki-árok Vf. Berekfákkal benőtt árok.   222. Hácki-tagi ház : Sikër-ház : Hácki-szállás É, rom. Tulajdonosairól. 1940-ben bontották le. 223. Jávor-kut : Kuruc-forrás F. Az egykori Kurucz-erdőben levő forrás.   224. Éger-árok Vf   225. Mészküfejtő G. Az itt fejtett mészkövet égették a mészégetőkben.   226. Csordás-kut Kút   227. Kígyós-tó Tó. Kicsinyke tó, vízisiklók tanyáznak benne.   228. Kuruc-erdő Do, e. Volt tulajdonosának vezetékneve Kurucz.   229. Szőke-kut F   230. Szőke-kuti-árok Vf   231. Dabosi ut Út. Dabosba visz.   232. Csigó-kut Kút   233. Csigó-rét [C. K1. Külső kaszáló] Fs, ka, e. Tulajdonosáról.   234. Nagy-lucos Do, lucerdő. Nagy terület.   235. Kis-lucos Do, lucerdő. Kis terület.   236. Mész-vőgy Vö, 1   237. [C. K1. P. Kisbakony] A K1. név a Cservölgyi útig terjedő területet jelöli. Az adatközlők Nyirád határába helyezik. P.: „szinte sziklás, önállóan fekvő kopár hegy.” Pesty Nyirádnál írja össze.   238. Kendër-vőgy [C. ~] S, sző, sz, 1. A hagyomány szerint ebben az észak-dél irányú völgyben pusztították el a keresztesek a sáskákat. Egy katona javasolta a bírónak, hogy ezután Sáskának hívják ezt a falut. Középkori cserepek kerültek elő.   239. Gyërtyán-tetői magasles Magasles   240. Kosár-vőgy Vö, Vf, Út, 1, e   241. Dütt-erdei-fórások F   242. Gyërtyán-tető : Rosta-hёgy Fs, e. A fennsíkon kőfejtők voltak. Malomkövek, cserépdarabok kerültek elő. Va​lamikor házsor is állt a tetőn. Ide tartozik: 248.   243. Dütt-erdő Do, e. Bástyatöredékek kerül​tek elő.   244. Kétliku-hid Híd   245. Krajc-vágás : Kranc-vágás Dt, e. 1946 táján vágatta egy Kranz nevű vállalkozó.   246. Verëmház É, rom. 1973-ban feltárt műhelyépület az ősi kőfejtők közepén.   247. Gyula-vőgy Vö, sz   248. Hóvirágos, -ra Dt, 1.  Sok hóvirág nő itt.  249. Gyöngyvirágos, -ra : Herceg-erdő : Állami-erdő S, e. Sok gyöngyvirág terem itt.   250. Macska​lik-árok Vf   251. Fekete-tó Tó. Állítólag a kolostor halastava volt. Az adatközlők szerint azért fekete a vize, mert szén van a tó fenekén. Mások szerint a bükkfa levelétől fekete.   252. Szent Jakab-kolostor É, rom. 1880 körül ásott itt Ádám Iván. 1973-ban Müller Róbert kiásta a mellék​épületet. Római oltárkő került elő.   253. Szent Jakab-fórás : Szent Jakabi-fórások F. A kolos​tor kútja. Soha nem apad ki, kitűnő, hűs vize van.   254. Halastó Mf, e. A kolostor halastava volt, megvan a gátja.   255. Klastrom-kut : Kolostor kutja F. A kolostor udvarán van.   256. Sá​ri-kaszáló [C. Sári urak rétje K1. Külső kaszáló] S, r. A diszeli Sáriak kaszálója volt a XIX. szá​zadban.   257. Sózó. Vadetető a forrás közelében.   258. Szarvasëtető. Vadak téli etetője.   259. Dütt-erdei út Út   260. Fadepó,-hó Falerakodóhely.   261. Döglés Úr. Meredek útszakasz.   262. Kányavár D, 1   263. Pusztaszentjakab Romterület. Nh.: Itt vészelte át a sáskai lakosság megma​radt része a török időket. Az 1973-as ásatások során XVIII—XIX. századi cserepeket talál​tak.   264. Gyalogvaskapu Út   265. Nagy-szélës-gyöp S, 1. Régen sző, sz, e volt,   266. Babuka-hëgy : Babuga-hëgy D, 1. Meredek domb a Gyula-völgy nyugati oldalán.   267. Főső-csemëtekert: Fakert,-hö Fs, bokros. Lejtős fennsík, tele középkori cserepekkel.   268. Főső-vágás Fs, e. A közbirtokosság vágatta le, ültette be, ma a tsz tulajdona.   269. Körtél-kut F   270. Vaskapu : Vaskapu-börc : Herceg-erdő : Állami-erdő Fs, e   271. Divány-domb D, 1   272. Sas-kü : Sas-szikla Szi. Meredek dombon álló szikla, madárhoz hasonló természetes mészkőképződmény. Egyesek így magyarázzák Sáska nevének eredetét: kis sas > Sáska.   273. Hengëri-dombok D, e. Három, fenyővel beültetett domb egymás mellett.   274. Nagy-kü Sz. A Sas-kőről legurult, ketté​tört szikladarab.   275. Sarok-főd S, Vö, 1. A határ északnyugati sarka. Régen sz volt.   276. Kecskevár H, e, 1   277. Verëmház, -ho. Középkori házikó alapja.   278. Kigyós-tó Tó. Siklók vannak benne.   279. Isten szölleje S, 1. Szőlő volt, de nem gondozzák, Isten lett a gazdája.   280. Kopasz-domb D, e. A szőlődombok legfelső csúcsa fenyőerdővel a tetején.   281. Vaskapui verëmház É, rom. 1973-ban ásatta Müller Róbert régész. Kőből rakott kéményt és középkori csere​peket talált.   282. Nagy lénia : Széles nyiladék Út   283. Dörögdi ut Út. Taliándörögdre visz.   284. Lesfa Fa. Létrával ellátott, lesnek használt magas fa.   285. Szekérvaskapui küjesut Úr. Emelkedő, magas partokkal.   286. Régi vadászház : Rossz vadászház É, rom   287. Stejnër-domb : Stánër-domb D, sz, 1. A Steiner család birtokolta 1940-ig.   288. Kecskevári-murvásgödör G. A Kecskevár alján levő murvabánya.   289. Murvás-domb Do, e, 1. A meredek domboldal​ban sok Mária Terézia korabeli pénzt találtak. Régen sző volt.   290. Szakadék, -ho. Útépítés során keletkezett.   291. Főső-Macska-domb D, sz, 1. A Macska-domb felső táblája.   292. Tetüvár D, 1   293. Róka-domb D, Szas, e   294. Csollán-vőgy Vö, e. Valamikor szőlőtermő hely volt. Az öreg adatközlők szerint itt volt a hódoltság alatti falu temetője.   295. Kis vaskapu : Vaskapui nyiladék Út   296. Szekérvaskapui ut Út. A Vaskapu szekerezhető útja.   297. Hëgyësdi ut Út. Hegyesdre vezet.   298. Uj vadászház É, rom   299. Küember : Embërkő-szikla Szo. 8—10 méte​res sziklaszobor az 1976 óta természetvédelmi területként nyilvántartott Kőember-völgyben. Nh.: Középkori szerzetesek Csáky Pál veszprémi püspököt (1263-ban viselte a tisztséget) min​tázták meg a szoborban. A kőember előtt elvonuló kiránduló iskolások az alábbi mondókával köszöntötték a püspököt: „Dicsértessék Csáki Pál, itt iszik egy virágszál (vagy: kórószál), nyillik-e a hóvirág?" A legidősebb gyerek elbújt a szobor mögé, s aki nem köszönt, azt megdobál​ta.   300. Főső-déllő : Tehéndéllő S, e. Gulyadelelő volt.   301. Római-bánya G. A néphagyo​mány szerint római bánya volt. Lejtaknája is kivehető. A hegyesdi uraság temettette be, mert be​leestek a birkái.   302. Farkasverëm : Farkasvermi-árok Vö. A mély, szakadékszerű völgy far​kastanya volt.   303. Kis-szélës-gyöp S, 1. Régen szántották.   304. Ló-domb D, 1    305. Ujdörögdi ut Út. Ide visz.   306. Szöllő-domb : Herceg-erdő : Állami-erdő Hr, D, e. Szőlőhegy, a század​fordulón legelő, 1910 táján feketefenyővel telepített domb. Ide tartozik: 280.. 294., 302., 307., 316—7.   307. Tömböl-ház : Mentës-ház : Dezső-ház : Flóri-ház : Vadászház É. 1905-ben építtet​te Esterházy herceg olasz mesterekkel a kolostor köveiből. Jelenleg a Nimród Vadásztársaság tu​lajdona.   308. Gyërtyános, -ba Do, e   309. Sziklás-domb : Barlang, -hó H, Szi. Keskeny bar​lang, a Kőemberrel szemben levő tarvágáson. Közelében kőbalta került elő.   310. Egër-fórások F. A Hegyesd-Sáska határkőnél eredő három forrás, vizük az Eger-kútba folyik.   311. Egër-kut Gémeskút   312. Hosszi-főd [K1. ~] S, 1. Kelet-nyugati irányú hosszú dűlő, régen sző és sz volt. 1940 táján nyugati szegélyén sírt tártak fel, nagy lószerszámvereteket találtak. A lelet ismeretlen helyre került.   313. Slam György-kërëszt Ke. Állíttatójáról.   314. Fenyő ut : Murvás ut Út   315. Csemëtekerti ut: Kolostor utja Út. Ide vezet.   316. Fakert, -be S, sz. A század elején sző volt. Jelenleg erdészeti szántóföld és csemetekert. Ide tartozik: 317.   317. Csemëtekert, -be S, csemeteültetvényes   318. Gyalogvaskapui szekérut Út. Használhatatlan.   319. Kërëszt-fődek [K1. ~] sz. Észak-dél irányú, a Hosszú-földre merőleges földek.   320. Macska-domb [C. K1. ~ K2. ~i] S, sz, sző, e. A szőlők elhanyagoltak. Ide tartozik: 291., 327.   321. Némët-állás S, e. A németek sok hadianyagot halmoztak fel itt.   322. Község-erdei-kut : Közbirtokossági-kut Kút   323. Község-erdei ereszkëdő Út   324. Sikálósi nyiladék Út   325. Kendërfőd : Bēső-Szilos [C. Szilos K1. Szilasi r, sz] S, sz, 1. Kendert termeltek itt. A faluban a XVIII. században éltek Kender nevű családok.   326. Szijjas, -ba S, e, irtás. 1843 táján telepített erdő. 1950—65 között vágták kopaszra. Újraültetése ekével történt. Ekkor több kiló középkori cserép került elő. Nh.: A garabonciás itt szíjazta fel a sárkányt és elszállt vele a Cseket-hegy felé. A szijfáról 'szilfa' is eredeztetik a nevét.   327. Āsó-Macska-domb D, sz, sző. Kőkori és középkori cserepek, kőszer​számok, császári szíjcsat került elő.   328. Nyirádi ut Út. A Macska-dombi út folytatása.   329. Magasles É   330. Sikállós, -ho : Sikálló-gödör G. Innen hordták a jó minőségű sikáló földet a földes lakások takarításához.   331. Homokkü-előfordulás : Roncstelep S, sz. Ugyanaz a kő talál​ható itt, mint a Káli-medencében, de csak pár darab bukkan elő. Géptelep van ezen a területen, ennek csúfneve a roncstelep.   332. Kis-kukoricafőd [C. Kiskukoricás K1. K2. ~.] S, sz. A kukori​catermesztésnek kedvez a földje. Régi cserepek és kengyelvas került elő.   333. Szilos, -ba : Kis-Szilos S, sz, 1. Valaha szilfák lehettek itt.   334. Fődsánc, -hó. Hosszú, mesterséges földhányás, a Zöld-kupán át visz a Sukoró alá.   335. Irtott, -ba : Téesz-erdő : [nem olvasható] S, e   336. [K2. Legelő] S, 1   337. Müut : Erdészeti ut Út. 1961-ben építették.   338. Bokrok köze : Főső-Sukoró : Kis-Sukoró : Szijjasi-Sukoró [C. Sukoró] D, bokros. Hosszúkás dombhát a Szijjas alatt, a Sukorói-árokkal párhuzamosan.   339. Sikállósi-vágás S, e. Az itt levő sikálógödörről.   340. Téesz-major : Tót Lajos-major : Uraságimajor : Ёsztërházimajor M. Betyártanya volt. Ma a téesz majorja, itt vannak az ipari melléküzemek is.   341. Csuszka, ’-ba : Homok-domb : Homokbánya G. Anya​gos homok a talaja, homokbányának használják.   342. Dögtemető. Dögtemető. Nem használ​ják.   343. Zöld-kupa Vö, 1, bokros   344. Majáris hele S, akácos. 1960 előtt itt tartották a majá​lisokat.   345. Kis-kukoricafődi ut Út   346. Sümegi ut : Postaut Út. Postaút volt, Sümegre vitt. Nem használják.   347. Szilosi-rét [K1. Savanyó rét K2. Szilósi] S, r   348. Sukoró-tető [C. Suko​ró] Dt, e. A Sukoró legmagasabb pontja fenyővel és kőrissel beültetve.   349. Szilosi ut Út   350. Kendërfődi ut Út. Ide visz.   351. Falu-rét : Fotbalpája S, r   352. Réti-főd [K2. Felsőréti] S, sz   353. Kukolla Rom. Volt pálinkafőző.   354. Kukolla-kut Betemetett kút. A pálinkafőző kút​ja volt.   355. Sukorói-árok Vf   356. Savanyó-rét [C. K2. K1. ~ i] S, r, ingoványos. Savanyú szé​nájáról.   357. Lap-rét : Savanyó-réti-főd S, r. Kőkori cserepek és kőszerszámok kerültek elő.   358. Dögtemetői ut Út   359. Szarvas-vőgyi csapás Csa   360. Szarvas-vőgyi nyiladék Út   361. Latonya, ’-ba Mf, Mo. Nádas mocsarat jelent a név. Legmélyebb helyét Pokollik-nak hívták, több petrencerúddal sem lehetett elérni a fenekét. Nh.: 1929 farsangján egy hóvihar a majorkaputól ide sodorta Veri Zsófit, aki itt megfagyott. Sírja a temetőben van.   362. Főső-rét [K.2- ~i] S, r   363. Temető föle S, 1    364. Temetői csapás : Csapás Csa   365. Latonyai ut Út   366. Képfai ut: Halápi ut Út. Az út mellett álló fakeresztről, amit képfának hívnak. Zalaha-lápra visz. Nh.: Valaha régen egy mocsári tölgy odújában Mária-szobor volt.   367. Temető Te. Az 1700-as évektől temetkeznek ide. Nh.: Két sorban a Rákóczi-szabadságharc császári katonái feküsznek jeltelen sírban. A Felső-mezőben estek el. A temető előtti réten állították fel régen minden József-napkor az „ördöglovat”. Egy facölöpön körben faágak voltak, aki erre felült, az abban az évben férjhez ment.   368. Sukoró-ódal : Sukoró,-ba : -n [C. Sukoró] Fs, 1. A Sukoró legelőnek elhagyott oldala.   369. Község-erdei ut Út   370. Pap-rét S, r. A halápi pap illetmény​földje volt.   371. Latonya-domb D, 1. A dombtetőn kis murvásgödör van, ahol az 1940-es évek​ben urnasírt találtak. Az urna Tapolcára került. Az urnasír közelében számszeríjhegyet találtak 1973-ban.   372. Hosszi-rét : Falu-rét [C. K1. K2. Hosszúréti] S, r. A község birkáinak itt termel​ték a szénát. Ide tartozik: 352., 362., 373. Polëtár-főd S, sz. Az 1919—20-as földosztáskor nevez​ték el. Addig Esterházyé volt.   374. Sukorói-dülő [C. Sukoró K1. Sukoroi] Cs, sz   375. Mohás-domb : Homok-domb D, bozótos   376. Prolëtár-fődi ut Út    377. Hofman-kërëszt Ke. Állíttató​járól.  378. Zsidó-tábla S, sz. Valaha egy gazdag zsidóé volt majd Esterházyé. 1940-ben kiosz​tották a községnek. Középkori cserepek kerültek elő.   379. Szarvas-vőgy [K2. ~] Ds, sz, 1. A századfordulóig erdő volt, a hercegség kivágatta, azóta sz cs 1.   380. Hideg-ódali : Hideg-ódali-dülő S, sz. A Szarvas-völgy és a hegyesdi Hideg-oldal között van.   381. Szarvas-vőgyi méllut Út   382. Urasági-szöllők : Urasági-szöllők hele S, sző, sz. 1940-ig Esterházy szőlője. Utána ki​osztották a községnek. Vörös homokkőből őrlőkő-darabok: és tüzcsiholók kerültek elő.   383. Szabó-tó Mo. Tulajdonosáról.   384. Sötét-kërëszt Ke. Állíttatójáról.   385. Balog-āsó-mezző S, sz, r. Tulajdonosáról.   386. Bindics-pince É, rom. Tulajdonosáról.   387. Bindics-kut Kút. Tulaj​donosáról.   388. Tót-pince É. Tulajdonosáról. Csiszolt és pattintott kovakő, kohósalak, közép​kori cserepek kerültek elő.   389. Haláp-hid Híd   390. Szëgfü-domb : Szёkfü-domb D, 1. Régen sző is volt. Növényzetéről kapta nevét: Kunkori és pusztai árvalányhaj, avarfű mellett vadszeg​fű, fehér kései szegfű nagy mennyiségben nyílik itt.   391. Antal-parrag : Antal-domb D, mlen. Utolsó birtokosa Antal Istók volt.   392. Āsó-rét [K2. ~ i] S, r, 1   393. Vilmus-rét S, 1. Balog Vilmos volt tulajdonosáról nevezték el.   394. Keszi-uti-dülő : Āsó-mezző [K2. Keszi uti] S, sz Nh.: Az Alsó-mezőn szántott egy Balog nevű sáskai ember hat ökörrel. Egy vándor jött arra. Fordult egyet az ekével. Aztán ő volt Mátyás király. A gazda hívta ebédre, de Mátyás nem fo​gadta el, sietett Sümegre tanácsot ülni.   395. Rétre dülő [C. K1. K2. ~] S, sz, 1    396. [K2. Hegyesdi uti] S, sz   397. Keritëtt-rét : Kerétëtt-rét S, 1. Bokrokkal, kőrakásokkal bekerítve.   398. Vörös-rét S, r. Nh : Annyi törököt vágtak le itt, hogy vörös lett a sok vértől a rét. Vérës-rét-nek hívták régen. Nagy esők esetén terjedelmes tóvá alakul, de napok alatt eltűnik a víz, feltehető, hogy a tapolcai tavasbarlangba jut.    399. Irtás, -ba : Vörös-réti-irtás [C. K1.K2. Irtás] S, e, sz, 1. Cser- és tölgyerdő volt valamikor. Középkori szürke cserepek kerültek elő.   400. Tót-főd : Tót-fődi-dülő S, sz. Tulajdonosáról. Több Tóth nevű ember birtokolta. Nh.: 1929 farsangján egy hó​vihar a majorkapuból Mandli Annát elsodorta, aki  itt fagyott meg. Sírja a temetőben van. 
Az adatközlők nem ismerték: 15l. C. Belső kaszáló K1. Esterházy Pál kaszáló   233. C. K1. Külső kaszáló   336. K2. Legelő   396. K2. Hegyesdi uti— P. Kisbükkárok csalitos erdő. Megjegyzés: Az adatközlők a 237. C. K1. P. Kisbakony nevet Nyirádra helyezik. Pesty Dabospusztát Szőcnél írja össze, a Kis-Bakony Nyirádnál szerepel. A P. adatokat e községek 1864-es Pesty Fri​gyes gyűjtéséből vettük. — C: é.n. [1850 k.], K1: 1858., K2. 1959., Hnt: 1973.

Gyűjtotte: Tóth Joachim szerelő. — Adatközlők: Dezső Sándor 50, Duffner Gyula 48, Hegyi István 48, Hertelendy Gábor 75, Holczbauer Lajos 54, Horváth István 76, Kocsor László 30, Kocsor József 55, Oravecz György 55, Pimper Lajos 73, Ráberhoffer Ilona 56, Szarka István 64, Szigetvári József 48, Tót József 69, Tóth Mihály 45 é.
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ah

3
& o
& 102
10
W06 g8
¥
- 1o
15 116
w2, A
hais

130

100, ¢

3
%,
3o
%




